On December '8 2017 in Pedagogical Institute thews sizing up of théest translation
contest'Inspired by Borys Hrinchenko's art” .

The aim of the measure was honor the memory and popularize the ideas afy8o
Hrinchenko in the educational space. The contes¢ gla®@ students an opportunity to develop
writing skills and demonstrate translation abistie

The students from different courses (I-VI), degréeschelor, master) and specialties of
Pedagogical Institute and Institute of Art (“PrimaEducation”, “Pre-school Education”,
“Design”, “Choreography”, “Fine Art”) took part ithe contest.

The languages of translation were English and Gereoviding the on-line secret vote
among teachers and students, the winners amongskssgleaking and German-speaking
translations were chosen.

Winners in English-speaking translations:
. Daryna Zahreba «How Long?#* place
. Kaleriia Tverdokhlib «Watermelons2™ place
. Nadiia Zhukova «Stole»3' place

Winners in German-speaking translations:

1. Alina Chelkak- “Mutter und Tochter” -1*' place;

2. Anastasiia Frankova “ Schmerzt deine Seele?2™ place

3. Mariia Semicheva “Es kommt die Zeit’-3" place

The event was conducted by tRereign Languages and Methodology Department
(Moderator: Iryna Pluzhnyk, the lecturer,).
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